
V. ÉVFOLYAM
M eg je len ik

minden vasárnap
A ra  :> hóra 1 ír. f»o kr.

„Ludas M atyi“

Egy derék honleányhoz:
— ajánlva K. R.-nak. —

Fülmile hang, pacsirta érnek,
К e g  — harmatcsepp, szellő lengés . . 
Rigó trilla, vadgalamb búgás —
Patak moraj, csermely esergés.
Zöld lombu iák lágy susogása . . 
Kakuk nóta, hattyú sirás, 
Phönixmadár megiíjodása . . .
Miről szól a rege irás!

Hajnali pir a lány tejarczán 
Kéklő nefelejts szemébe . .
Andalító üdv kecs mosolyán 
Repeső vágy kis szivébe.
Hő kebel, kis kéz, parányi láb 
Őzike termet, gyöngy fogsor . .
Eper ajak. göndör selyem liaj 
Szivárvány szemöld, kecses orr . ..

( gvan hogy tetszik? . . ugye hogy szép 
Lám ilyet is tudok ám én —
Ha megfuttatom gyors ujj aim 
Lautom felhaugolt idegén.
Ha tetszik olyat kanvaritok:
Hogy minden lány én reám néz, 
Lefestem a vihart a perczben 
Midőn kitör, vagy dúl a vész'

írok olyan érzékeny verset:
— Van is zsebembe akárhány—
Ho«rv meirzavaradnék tőle a 
Tizeidmtesztendös leány. . . .
Olyanak is tudom szívbaját
— Indulva magam praxisán - 
Ki pár évvel által esett már
A szerelem syntax isáu!
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Mit szállanái d e r ék  h o n l eá n y ?  
Ha én a mokra паду Bogos! 
E l ő t t e d  és a publikum előtt 
Lennék ily forma érzelgős?
Nemde mondanád: „ez nem jól van 
Csak forditsd a boldog- végit . . .
8 meg'g'vantázva goromba vonód 
Usd, — húzd te csak a régit“ !

Ne mondd tehát d e r ék" hon l eány  
Hogy kissé darabos vagyok . .
Néha talán még goromba is —
Erre is meg- van a nagy ok. — 
Lásd.! én nekem a czirógatás 
Nem kenyerem, s az a l ka l om 
Úgy is hozza, — kit hát ütni kell, 
Azt biz én nem czirógatom!

Ugyan mit szólnál én rólam, ha 
U d v а г о n c z i h aj 1 о n g á s s a 1 
Beszélnék a m a me l u k k  hadda l?  
Nem törődve egyébbmással;
Mint a n a g y o k  kegyes mosolya. 
Miniszterek enyelgése . . .
A Tök Jankó-féle fráterek 
Kutya-forma hízelgése!

*) l atszik bizony édes vén bnigősom, csak húzd

S z a b a d k a i  é l e t k é p e k .
XV. kéji

H i v a t a l o s  t i l t a k o z á s .
.Itt vagyok, ragyogok : mint a fekete szurok*1

E g y  k is  csin ta lan  ..troubadur~dallamából.

Miután az ellenzéki lapok — azok a g o r o m b a  új 
s á g o k  egyáltalán azt állítják, hogy éu a f ő i s p á n  i 
h i va t  а I г a alkalmatlan, az ,,E 11 e u ő i-íí szerint pedig 
„li a s z о n t a 1 a n" is vagyok ; sőt még a jobboldali körök 
is (az én Matykíhu,Jóskám,Lajoskóm familiás kivételével)

Finom stylus nem való akkor . . . 
Mikor a varjak kárognak,
8 ronda csapatjuk lármájába 
Tritytroy baglyai huhognak!
Fülmile bang, pacsirta ének 
Nem liallik ott, hol az éhes 
Kutyák marakodnak a konezon . . ,
S ki lenne ekkor kedélyes?!

Tolvaj szarkák hitvány csörgése 
Elnyomja a csermely hangját!
A böléndek, maszlag, lenézi 
A nefelejts szerény rangját!
A sok tőszamár ordítása 
Erősbb a lenge szellőnél . . .
Az éh-liolló vad vijjogása 
A bokorban éneklőnél !

Derék li о n 1 e á n у ! íte vedd fel 1 iát 
Ida a nagy Bőgős úgy néha . . 
Oda-oda üt vonójával 
Hol öszve búvik sok léha!
A fenét  nem v a n í l i á v a l  
<f у ó gy i t j á k, ha n e m k i m e t s z i  k, 
Ez t  t a r t o m  én s i gy  t eszek,  ha 
N é к e d ö c sem Matyi  t e t s z i k  !*)

N agy Bőgős.

mindig a legvasragán, —
M а г у i.

ugyanezt suttogják az én к i p о г о i t. li á t a m m e g e 11: 
ennélfogva kötelességemnek tartom m a g a m i r á n t i t e 
k i n t  e t b ö 1 ezen — bár a 1 а p о s; de az én ipám uram 
szerint „nem  s z é p “ bírálat ellen ex offo tiltakozni 
és egyúttal kijelenteni: hogy én magamat m i n d e n  f é l e  
i s ]> á u s á g r a legaIllatosabbnak találom.

Egyébiránt ajánlom r a g у о g ó ü g у e m e t  a 
,.S z e g e d i Hi r a d ó“*) pártfogásába.

Lénárd Máté
p о 1 g á r m e s t e r.

Miután az ,.E a t i la  p*‘ meghalt, soha jobb p a t г о n u з t nem 
választhatott volna védelmér.* S z e r k.
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Eredeti levelek
Cs. P é t e r  ievele B .  A n d r á s h o z .

Hé F r á t e r !

Már kedves apostoli druszám tetszik vagy nem, de 
szent házunk placetuma szerint másként nem titulálhatlak.

Az elefánt csontból épült toronytetején elkárhozott bű
nös gyermekeire könyörgő Allah látja a telkemet, hogy mily 
édes örömmel szeretnélek honorofikálni a ,,páter*{ titulussal, 
de miután páterségednek sem jó barátid sem pedig Róza  
nagysám tudtára egyetlen egy földi matriculumban sincsen 
nyoma, tehát4ha csak a menyei birodalom titkos házi pro- 

tocolumát vezető iródiáknak manupropriája s sigdiumával 
ellátott certificat iával nem konstatirozod' páter i dig и it ásódat, i 

másként a legszentebb akarattal sem nevezhetlek', mint j 

fráter !
Máté evangélista evangéliumának X X I  l. rész 3ö-ik 

versére alapított apostoli aufrufolásod.- folytán fel kátém 
saruimat s bemernék TMesopotámiába. hol a bélpoklosokat s 
igazságtalan sáfárokat meglátogatóm vala • kiknek midőn 
apostoli missiómat el mondám va la, a király számvételét, 
mely Máté evangéliuma XVI I I .  r. 23— 3o. verset szerint 
már megírva valu, előttem felmutatták vala s lön nagy cso
dálkozás, midőn a követelt 144. pénz helyett csak 13b nagy 
és 24 kis pénzt lutrinak vada beprotokulálva, s ennél többet. 
— noha őket a pur gátőr inmbeli O-n felüli о 8 fokú tűz s 
0-n rdóli 73 fokú pokolbeli hideggel ijjesztgetém vala. — 

többet nem adónak vala.
Apostoli missi ómnak e szerint vége lön,tehát beszámo

lok neked hii sáfárkodásomról, mélyért való meyjutrdmaz- 
tatásomat, mint János evangélista evein gél túrnának VII.  
rész 37— о 7. verseiben megírva vagyon — fráter ! tőled 
várom.

Csak 137) шп/у pénzt küldök, étiért belőle a hírmondó- 

nak 20, a krisztus koporsójához szükségelt b3 szegért b4 
kis pénzt adtam : 40 kis pénzt pedig a betlehemi vámos ré
szére tartok fent. melyet, ha tőlem egészen einem köreteiéndi 
vala, június elsején ti Jeruzsálem i kikötőben, ha ve ám ottan 
vár okozatidul — a markodba nyom au dók rabi.

M i к l ős püspöáöt egtsz nyitjával, M > h á 1 у arkan
gyalt angélájdval, tégedet pedig apostoli druszám az elet gö
röngyös utóin vez töt csillagoddal a nszonldtásig üdvözöl

Péter.*

*) Bizony, bizony mondom néked  P éter! te m egtagadtál engem et.
M а г у i.

A magyarokról.

Hol van az a büszke magyar ?
Hol van az a kevély nemzet ?
Hol van az a hősi ország —
Melyet Árpád vérrel szerzett ?

Nem biiszketöb bé,a magyar !
Hősnek se mondja a világ!
Mindene, a mire még ad 
Az Andrássy-kormány s Deák.

Édes kevés biz ez, — hanem 
A roszból ez is temérdek, 
így vélekedik nemcsak az 
Orosz, — de maga a német.

És a magyar örömében 
Vígan ugrándozik, tombol.
Mert Deák v i s к ó t épít ott:
A hol egy v á r a t lerombol.

Ha majd eljő a fergeteg, —
És e viskó porrá omland :
Hallszik-e majd a „szavazzunk“
Vagy az a rhinoceros hang ?

Gúnyol о Huliszky akkor is?
8 ki ad Forgó rimák pensiőt ?
Görgevnek zsíros állást ?
S Ágaynak subventiót?

Annak a sok Baeh-huszárnak 
Ki viseli gondját majdan ?
8 ki áll boszut a vérért, — mely 
E földön ömfe ki hajdan?

És ha a legyilkolt hullát 
Felbonezolják ott az égben?
Ki áll a jelesek közül 
Elő védelmi beszéddel?

8 ha ott fent az orvos szólna :
„Ez nem természetes halál.“
Mersz-e szólni mamehtk ha d —
M é r e g к e v e r ö t e v a 1 á 1 ?

A sz . . . i lelkésznek az a gyönge oldala volt, hogy 
a szépasszonyokat és szőj> leányokat halálosan szerette s 
gyakran fel is kereste őket, midőn t. i. hivatalos teendője 
megengedte ; midőn ezért az esjierestői levélbelileg meg
intetett a rövid válasz e lett:

„Ne hányja kend a szememre 
Én is sokat tudok kendre “

persze,mert az esperes sem volt jobb a deákné vásznánál.
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S z a b ó

l-sö ének : Mi zaj riad? mi nép tolong;
Az országimz felé . . .  V 
-Hej drabautok: eonstáblerek! 
Rukkoljatok elé;"
Szilárdon áll a liös tömeg; . . 
Petitióra kész . .
Magával Timis/ kapitányával 
Merészen szembe néz.

Ám a kapus megnyitván a 
Viz vezető csövet —

A pártütö hős rsappatnak 
Nyaka közé lövet.

Utczu neki. vesd t;i magad 
Szétszalad a sereg . . . 

Képviselőim/ mrtása —
A markába nevet.
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Tizet kong a torony óra 
Megtöri a csendet,
Kilencz elszánt szabó legény ]
A kapun becsenget.
Szegény portást tréfájáért 
A lépre igy csalták . . .
Mint а к e c s к e; úgy mc - k e - g e t  
Mert jól e 1 у a s a 11 á k,

^-ik enek : bzegeny portás nem is sejti 
Minő veszély várja . . . 
Midőn fél kilencz órakor 
A kaput bezárja.
Jaj pedig még ez éjjelre 
A szabó legények —
A hideg tusért ellene
Rnsznt oskiivpnplr
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Ludas Matyi a bazárbanc

H iin io iT N K k  YHicy Ita nifeY t e l e i k  b a x á i w / k
ajánlva a Nagy Bőgősnek.

No édes briigósoni! ha én még egyszer valami jóté
kony női Bazárban vizitet csapok, szentüttse kikérem be- 
deekungnak gróf Ráday királyi biztost Szegednek ez idő
szerinti pandúr főkomiszáriusát Tóth Vili ő excellentiájá- 
tól; mert hát annyi finom és udvarias r ab l ó ,  annyi ke
cses kedves g y ú j t o g a t ó ,  annyi szende és ártatlan 
á r u l  ó v a 1 farkas szemet nézni, műit a menyi a redout- 
ban május ö-ától fogva 10-ig gusztálható volt — ehez édes 
brugósom! csakugyan vakmerő bátorság, jó porczió lova
giasság, mindenek felett pedig duzzadtabb pénztárcza 
kell, mint a Matvi-é.

Walirmann Iám bankár, mégis mire végig ment a te
remben, azon vette észre, hogy megütötte a laposguta . . . 
no nem magát, hanem az erszényét, és hogy a miatyánkját 
is ott nem hagyta kézi zálogul egy szép asszonynál, az a 
szerencséje csak, hogy volt hitele 100 írtig bonra s ezért 
kapott egy piros végit masinát . . . no nem a szép grófné, 
hanem hát Wahrmann!

Bőgős ! ha még nem tudtad, hogy mi a s z e r-e 1 e m, 
ide kellett bekukkannod esak, fagyponton álló szived elol
vadt mint az irós vaj, attól a sok égő fekete gyémánttól, 
melyek keresztüzbe kaptak egy pillanat alatt; alvó szived 
lángra gvuladt attól a sok ragyogó kék csillagtól, mely 
rád bámult kémlelve, ha váljon van-e zsebedben tiz forint 
. . . egy porcxio fagylaltért.

Igen apropó volt, akárki leieményezte, ennyi szép 
gyújtogató körül, őrség gyanánt Széchényi Ödön tűzoltóit 
aplikálni: ezek éberszemmel őrködtek legalább, hogy az 
ember kabátjának hátulja a tüzes szempillantásoktól láng
ra ne lobbanjon.

No de* menjünk be az á r u 1 ó к h о z.
Még az a jtón be sem léptein, már is egv aogárszemü, 

hosszunyaku, eperajku szőke kis angyal e szí:vakkal fo
gad . . . ön is szerkesztő, önnek szüksége van ч „Bazár* 
Újságára, fogja csak. másnak húsz krajezár,Ludas Matyi
it ák 1 forint.

Ennye kincsem! ha Matyinak is ilyen colportörje 
volna mint rnagácska, bezzeg jobban híznának ám a libái; 
kiszúrtam az egy forintot, áldva a kis hamis zuzzát, hogy 
két forintig nem bírságolt.

A mint meglátta vagy 4 piczi szárnyas Ámor, hogy 
nyitott tareza van a kezemben, ntczu neki, azaz hogy ne
kem iramodtak, s quartetben tillinkózák „tessék szép vi
rágot venni;“

Hát aztán kis tubiczák mi az ára?
..Két hatos“ felele a legkissebb galamb. — No itt 

egy forintos, kérek vissza nyolc/ sexért. —
,»Nincs apró pénzem“ azzal tovább illant a kis tü

csök trillázva.

„A ki mer, a nyer* búgja mellettem egy szelíd gerle 
— tessék szerencsét próbálni, egy hatos egy szám.“

Hát aztán mit nyerünk angyal?
„Mindent a mi szemnek szájnak tetszik.“ Igazán? 

no hát markoljunk bele, hányat huztunk csak ? Tizet, itt 
a forint — de most már lássuk a ternót . . . kibontom, 
valamennyit, hát egyiken sincsen numerus.

Ha ! ha! ha! kaczagott az én Iutrisnőm — Ön nem 
nyert, de nyertek a szegény vizkárosultak.

— Máraz más, ajánlom magamat. Gyere Matyi! 
gondolám magamban igy nem bazározunk, csak a közepén 
tartsunk a teremnek, mert ha széliül járunk, közel a bol- 
tosnékhoz, kikoppasztanak egészen, elég már három forint 
a hazafiságért.

Itt sem volt nyűgöm, majd agyonkináltak a kuesé- 
bernők reszelt fügével.

Itt még inkább megleptek a szebbnél szebb örökké 
mozgó és mosolyó nőnemű boltos segédek.

„Nem tetszik tőlem valamit vásárolni“ ? kinálá egy 
Amoróza, nürnbergi vegyes czikkel telt ládikáját elébem 
tartva.

Nem vásárlunk szép angyal! tele már a zsebünk.—
„De mégis ezt a kis ollót.“
Talán bizony strickelő szabólegénynek néz kedves 

nagysád ?
„No hát akkor egy darab szappant“
— Bah . . . szappant— nem mosdom én egy hétben 

esak hét nap, a *-ik napon már én mosdatok másoka
„De már ezt a kis fésűt csak megveszi ön“ ?
Fésűt . . tetszik látni rövid hajat hordok . . Náne 

vásár . . .
Jön a másik: Meine Herren ! „Ausverkauf * egv eso 

mó krágli 12 db 1 forint!
— Tetszik látni szép varrónő, hogy darutollas kala

pot hordok, ehhez pedig nem pászol a krágli. —
Varrónő!? kérem én nem vagyok varrónő,én doktor 

Kristélyosi Anzelm egyetlen leánya vagyok, a papának 4 
háza van Pesten, a barátnőm pedig itt, ki a czündhölczlit 
urulja Pipere baronesse, kereplé a szépDeborah egv szuszra.

Oh igen örvendek, hogy szerencsém van a kisaszo- 
nyokhoz,dc gyufát még se vészé k,nem dohányzóm.

Madmoiselle Kristélyosi és Pipere baronesse magu
kat ajánlva lebegtek tovább.

Ni ni ennél a sátornál nagy a sürgés forgás, nézzük 
csak mit árulnak benne? К pillanatban egv nyafogó szín 
nyoglábu dandi czammog elő» s a bolt pudlijára könyököl.

Mi tetszik gróf ur? kérdé a széj) szatócsáé. —
Egy puszi . . . mi az ára ?
Attól függ, hogy ki adja . . . ha tőlem kívánja a 

gróf: lom  frt.
Ah ! áz drrrrága . . .
Ha a csókot magát drágálja, no hát egy polifont is 

kap ráadásul. Megtörtént-e a vásár nem tudom, mert ke
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zemet egy kéz szoritá meg . . . Szervusz Matyi! — szúlita 
meg egyik régi még a 61-es világból való ismerősöm.

Szervusz Jancsi pajtás! van száz esztendeje, bogy 
nem láttalak, hát Pesten vagy?

Látod, hogy itt vagyok. —
— Jó, jó, azt értem, hogy Pesten lakói?
Nem biz én czimborám! — hanem Szatmárbau, jer 

igyunk egy pohár tokajit találkozásunk örömére, és . .
Es a szatmári vizkárosultak javára, vágék Jancsi 

szavába.
Gróf Károlyi Pistáné restauratiója felé tartánk, mi

dőn az én Jancsim egyik bolt előtt egyszerre mint a sóbál
vány megáll.

— No mit bámulsz? —
„Azt a szőke angyalt pajtás ni, a ki oly igézőén mo

solyog felénk.“
Talán csak feléd . . a biz a csinos egy trafíkánsnö.—
„No már ha megnézett, veszek legalább egy pár 

szivart tőle“ mondá Jancsi.
A bolthoz léptünk.
„Mivelszolgálhatok“?kérdé a szőke csintalan mo

sollyal.
Az én Jancsi barátom pár szivart kért. Egy láda 

pompás regaliát tettek elébe.
— „Csak olyan olcsót, afféle. . kurezét kérek4*
Kezdtem restelleni szörnyen, az én Jancsi barátom

Ízlését. A szépség is megnézte, hogy miféle ordináré kund- 
schaftal van dolga . . Azonban a kívánatnak eleget akart 
tenni, addig keresgélt, addig motoszkált tehát egyik má
sik ládafenekén, mig végre is Jancsi orra elébe nem tett 
egy pár rövid két krajezárost.

Az én Jancsim belenyúlt a vörös borjubör bugyillá- 
risba, kivesz egy halmaz bankó közül egy ötvenest, s át
nyújtja a szőke angyalnak, és azzal markába véve a két 
darab kurezét, egyet fordult a sarkán, mondván, menjünk.

— Nem tóm, nézett-e utána a trafíkánsnö, hanem 
annyit hallottam fülhegygyel, a mint susogta barátnőjéhez 
a szép szőke: „nem nézett ki belőle, hogy olyan gavallér.“

A restauratióban bevágtunk vagy öt pohár tokajit, 
megettünk egy-egy sonkaszeletet és azért az no Jancsi 
barátom fizetett két darab ujdonanat uj tiz frtost; a szives 
korcsmárosné nem is kérdezte, hogy mit adjon vissza, ha
nem kedves egészségünkre kívánta az uzsonnát.

Jancsinak 80 ftjába került a bazár látogatása, ne
kem csak három forintomba. Jaj de az én Jancsi barátom 
eladott jó áron vagy két ezer köböl gabonát, nekem pe
dig roszul ütött be az április évnegyedi prenumeratió, s 
csak azáltal, hogy a Népszavát leszállítottam egy forintra, 
havonként 100 forintot vesztettem.

No de majd jobb lesz a júliusi prenumeratió, ugy-e 
édes brugósom! ?

Csak azt sajnálom kedves nagy Bőgősöm! hogy az 
egész bazárban egyetlen egy szál húr sem volt, pedig erre 
splendiroztam volna még egy pár forintot, hogy elklild- 
hessem a bőgődre.

A pesti bazárban nagyban árulták a „S z e g e d i 
H i r a d ó“ 55-ik számát; de vevőre nem akadt. — Való
színűleg a Szeged-szabadkai s z a p p a n o s o k  tiltakoz
tak annak megvétele ellen.

Pattantyuk az országházból.
Senior Pulszki, junior Pulszki és Ivánka Zsiga véd 

és dacz szövetséget kötöttek, hogy valahányszor Dietrich 
Ignácz fog beszélni, mindig tritviben fognak röhögni.

Mit érdemel a képviselőház 25-ös bizottsága, mely 
Horváth Bódi bírósági törvényjavaslatát megbírálta ? Ha 
többet nem is, de minden esetre megérdemli czimét, a 
h u s z o n ö t  ö t.

Tisza Kálmán ugyancsak be adott ám Hoffmann 
Pálnak, az első folyamodása törvényszékek és járásbíró
ságok felállításáról szóló törvényjavaslat feletti vita alkal
mával.

Nos, mit adott be?
Valóságos Ho f f ma n n  c s e pp e k e t .
Hisz azok a s z o r u l á s  ellen preseribáitatnak.
Hát hiszen meg is volt szorulva Hoffman ezen javas

lat védelmében úgy, hogy a karó közé szorult kutya sem 
különben.

Midőn Simonyi Ernő sajnálatát fejezte ki a képviselő 
házban a felett, hogy oly nagyfoutosságu törvényjavaslat 
tárgyalásánál, minő a törvényszékek és bíróságok felállí
tásáról szóló törvényjavaslat, az — kit leginkább érde
kelne — nincs jelen, a jobboldal mamelukjai eszeveszet
ten kiáltozzák: ruem is lehet jelen,“ ..beteg,“ ..hiszen 
halálos beteg.“

Hát még midőn Simonyi azt mondá, hogy midőn 
egy ország sorsa van szőnyegen akkor a miniszternek nem 
szabad betegnek lenni, — minő éktelen gúnyos kaczaj 
keletkezett.

Hogy milyen beteg volt Horváth Bódi ö excellen- 
tiája! lásd Pesti Napló május 12-iki 110-ik számát, mely
nek ,.k ü I ö n fé 1 ék“ rovatában szórni szóra ez áll:

„a budai primási kápolnában tegnap reggel ment 
végbe László Zsigmond miniszteri titkár Somsich Pál 
mostoha fiának esketése Hoffmann Ilona kisaszszonuyal. 
A vőlegény uásznagyjai Horváth Boldizsár miniszter és 
Somsich Lőrincz Somogymegye alispánja voltak“ sat.

Nos mameluk sereg! hogy illik ez össze?
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Iczig szomszéd és Mihály gazda 
diskurszusa a Bazárban.

M i h á l y  £ a z d a':
Nézze csak Iczig szom
széd, itt még Borszem 
Jaukót is árulnak.
^  Iczig  s z о m s z é'd : 
Hol ? Mihály bácsi nem 
áthuni én í

M i h á l y  g a z (1 a : 
a hun lóg1 egy szegen 
ni. annak a szélső sá
tornak a rudján.

Iczig s z o m s z é d :  
Hát thodja khend mér 
lógja azon a rúdon a 
Borszem Jankó ?

M i h á l y  g a z d a :  Hát gondolom azért, hogy valami 
félbolond megvegye.

I c z i g  s z o m s z é d :  Megvette azt már a gráf Andrássv. 
másnak úgy se kellene a fenének se.

M i h á l y  g a z d a :  mondja meg hát a szomszéd. hogv 
miért lóg ?

I c z i g  s z o m s z é d :  Lássa Mihály bácsi! az a sáthur 
a gräfin Csekonicsné sáthura. khinek a fotográfiája most 
uttan van lepingálva a Borszem Jankóban és a khirül 
Agai or azt mondja lapjában, hugy C s e k o n i c s n é  a 
l e g s z e b b  a s s z u n y  M a g y a r o r s z á g o n  l egal ább  
t i t ven év óta.  Ezt a fáinságos bókot adta, most lássa 
khend a gräfin vissza, s azért függesztette arra á szegre, 
hugy láthassa mindenkin, hogy Borszem Jankó olyan 
szemtelen egy fráter, a ki még a Bazárban is méltó a f e 1- 
a k a s z t á s r a .

Epegrammok.
Nagyba pihen most gyűszű, olló, czérna, meleg vas. 
Oh mert egyre demostrál s strájkol az árva szabász.

Pék. molnár, bodnár, megirigyli a munka kerülőt: 
Kapja magát nem dolgozik ö sem. strájkol ez is hát.

Thaisz kapitánynak, constábler. biztos, darabantnak. 
Бу zendülők. már az igaz. hogy dolgot is adnak.
S mig a/  utóbb nevezettek csapszékben pityizálnak 
Hős cserepár csapatok meg publikumot taszigálnak.

Zsiga
Buksi nak:  a ..Ma

meluk4* csak gyenge 
árnyképe a mi rname- 
lukjainknak.

J a n i t o r  и а к : ..A vörös ba
rátok** — ezimii legenda folyta
tását elvárjuk.
^  P a p i г г á g ó n а к : Talán el- 
fogyott a vágott dohányod, hogy 
a papirt ritkán rágod?

'Előfizetési felhívás.
Hass. alkoss, gyára pits, a haza fényre 

derül.
A „NÉPSZAVA" a nép atyjának

Kossuth Lajosnak
magasztos nézeteit s politikai elv hűségét tekintve 
irányadóul: a tiszta demokratikus eszméknek Iee- 
buzgóbb apostola; hű őre és védője a nép jogainak; 
zászlóvivője a népszabadságnak, népuralomnak ; tol- 

! mácsoló ja a nép érzelmeinek és panaszainak ; úttö
rője a közművelődésnek; előmozdítója a nép jólétnek: 
renditlen harczosa kedves hazánk függetlenségének.

Jelszava tehát: X'itQ*ß
bárt néßf. és tin hot'tn tin t !

Előfizetési ár:
É v n e g y e d r e ................................. /  frt
F élévre ............................................ 9  frt

Kiadóhivatal: Pest. városháztér 6. szám alatt.
Gyűjtőnek minden öt előfizető után tiszteletpéldánv- 
__  nyal szolgálunk.

Felelős szerkesztő : Főszerkesztő és kiadó tulajdonos
Mészáros-HevesyAntonia. Mészáros Kárnly.

Olvasóinkkal tudatjuk , hogy nyom dát vá lto z ta ttu n k , s lapunk a 
_.M a g у a r N у о m d á-ban fog ezentúl nyom atni, mely derék hon- 

filléreiből s ze re lte te tt fel. A k iá llítás i csíny és szép 
uj betűk, hisszűnk lapunknak csak előnyére fog válni. S z e r k.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: MÉSZÁROS KÁROLY.

Rest, 1871. Nyomatott a ..Magyar Nyomda” betűivel (Lipót-utcza 1 . sz. a.)
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